
 ปุ่มเปิด/ปิด                              การเลือกรูปทรงนํÊาแข็ง

ทําความสะอาดอัตโนมัติ          ปุ่มฆ่าเชืÊอด้วยรังสียูวี 

การแก้ไขปัญหา

ปุ่มเปิด/ปิด 

สัมผัสเปิด/ปิด 

ปุ่มเลือกนํÊาแข็ง 

แตะเลือกนํÊาแข็งขนาดเล็ก/นํÊาแข็งขนาดใหญ่ตามลําดับ

ปุ่มทําความสะอาดอัตโนมัติ 

ถังเก็บนํÊาทําความสะอาดวงจรอัตโนมัติ 

ปุ่มฆ่าเชืÊอด้วยรังสียูวี 

แตะสวิตช์สําหรับการฆ่าเชืÊอด้วยรังสียูวีและการฆ่าเชืÊอ 

ตัวบ่งชีÊการขาดแคลนนํÊา 

ไฟแสดงสถานะทีÉจะสว่างขึÊนเมืÉอนํÊาแข็งเต็ม

ř. นําบรรจุภัณฑ์ภายในและบรรจุภัณฑ์ภายนอกทัÊงหมดออก 

และตรวจดูว่ามีตะกร้านํÊาแข็งและช้อนหรือไม่ 

หากมีสิÉงทีÉแนบมาขาดหายไป โปรด ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า 

Ś. ถอดตะกร้านํÊาแข็งออกแล้วขัดด้วยนํÊาอุ่น 

จากนัÊนล้างถังด้วยนํÊาอุ่นและผ้านุ่ม 

ś. วางเครืÉองทํานํÊาแข็งให้พ้นจากแสงแดดโดยตรง และห่างจาก 

ความร้อนและรังสี วางเครืÉองทํานํÊาแข็งในแนวนอน

และตรวจดูว่ามีช่องว่างระหว่างด้านข้างและด้านหลังอย่างน้อย řŝ ซม.

Ŝ. วางเครืÉองทํานํÊาแข็งไว้ในทีÉทีÉเหมาะสมเพืÉอเปิดเครืÉอง. 

ŝ. เปิดฝาด้านบนแล้ว ใส่ตะกร้านํÊาแข็งลงไปในถัง (ดังภาพด้านล่าง)

Ş. แตะปุ่มเลือกก้อนนํÊาแข็งเพืÉอเลือกขนาดนํÊาแข็ง 

หากอุณหภูมิห้องตํÉากว่า řŝC เพืÉอป้องกันไม่ให้นํÊาแข็งเกาะกัน 

ขอแนะนําให้คุณเลือกนํÊาแข็งขนาดเล็ก 

ş เปิดฝาครอบด้านบน ,นําตะกร้านํÊาแข็งออก ,เติมนํÊาลงในถังเก็บนํÊา

รักษาระดับนํÊาให้ตํÉากว่าเครืÉองหมายสูงสุด ,ใส่ตะกร้านํÊาแข็งกลับเข้าไป

Š. แตะปุ่มเปิด/ปิดบนแผงควบคุมเพืÉอเริÉมทํานํÊาแข็ง 

นํÊาเริÉมต้นควรมากกว่า ř ลิตร 

š. ระยะเวลาของรอบการทํานํÊาแข็งแต่ละรอบขึÊนอยู่กับขนาด 

ของก้อนนํÊาแข็งทีÉเลือกและ อุณหภูมิห้อง 

ขนาดของลูกบาศก์นํÊาแข็ง ขึÊนอยู่กับอุณหภูมิของนํÊาและอุณหภูมิโดยรอบ 

řŘ. หลังจากสตาร์ทเครืÉองทํานํÊาแข็งแล้ว ควรตรวจสอบ 

ระดับนํÊาในถังเก็บนํÊาซํÊา หากปัËมไม่สามารถขึÊนจากนํÊาได้ 

เครืÉองทํานํÊาแข็งจะหยุดทํางานโดยอัตโนมัติ และ ไฟแสดงสถานะ 

"การขาดแคลนนํÊา" จะสว่างขึÊนเพืÉอ ระบุการขาดแคลนนํÊา 

ในเวลานีÊควรเติมถังนํÊาให้เต็ม จากนัÊนกดปุ่ม เพืÉอรีสตาร์ทการทํานํÊาแข็ง

řř. หากตะกร้านํÊาแข็งเต็ม การทํานํÊาแข็งจะหยุดโดยอัตโนมัติ 

řŚ. แนะนําให้เปลีÉยนนํÊาทุกๆ ŚŜ ชัÉวโมง เพืÉอให้นํÊาสะอาด 

หากไม่ได้ใช้งานเครืÉองทํานํÊาแข็งเป็นเวลานาน ให้ระบายนํÊาทีÉเหลืออยู่

จากนัÊนแตะปุ่มทําความสะอาดอัตโนมัติเพืÉอเข้าสู่ฟังก์ชัÉนทําความสะอาด 

řś. เวลาในการทําความสะอาดคือ śŘ นาที ไฟแสดงสถานะ

การทําความสะอาด จะสว่างตลอดเวลา หลังจากทําความสะอาด 

แล้วนํÊาในถังจะถูกระบายออกจากด้านล่างของตัวเครืÉอง 

řŜ. โหมดการทํานํÊาแข็ง/การซัก UV จะถูกเปิดใช้งานตาม 

ค่าเริÉมต้น คุณสามารถกดปุ่มหนึÉงครัÊงเพืÉอปิดแสง UV 

และแตะอีกครัÊงเพืÉอเปิดใช้งานอีกครัÊง 

řŝ. แตะปุ่ม WIFI ค้างไว้เพืÉอเข้าสู่โหมดการตัÊงค่า WIFI 

คําแนะนํา:ใช้นํÊาทีÉสามารถดืÉมได้ 

การบํารุงรักษาทัÉวไป :

- ก่อน/หลังใช้งานเครืÉองทํานํÊาแข็งรุ่นนีÊ แนะนําให้ล้างตัวเครืÉองทัÊงหมด 

- เปิดฝาครอบแผงควบคุม (ดังแสดงในรูปด้านล่าง) และฝาครอบด้านบน

- เปิดนํÊาของปลัËกระบายนํÊาในนํÊาแห้ง 

- เช็ดซับด้วยนํÊายาทําความสะอาดเจือจาง ด้วยนํÊาอุ่นและผ้าทีÉอ่อนนุ่ม 

-ด้านนอกตัวเครืÉองควรใช้นํÊายาทําความสะอาดแบบเจือจาง และนํÊาอุ่น 

-เช็ดให้แห้งด้วยผ้านุ่ม ปิดปลัËกท่อระบายนํÊา 

-เมืÉอไม่ได้ใช้งานเครืÉองเป็นเวลานานควรเทนํÊาทิÊงและเช็ดขอบให้แห้งสนิท

การใช้คําแนะนําแผงควบคุม 

แผงควบคุม
ฝาครอบ

จุกระบาย

ตระกร้านํÊาแข็ง

ทีÉตักนํÊาแข็ง

ผลิตภัณฑ์นีÊสําหรับใช้ในครัวเรือน เชิงพาณิชย์  : 

ห้องครัว ร้านอาหาร ร้านค้าสํานักงาน โรงแรม ฟาร์ม 

การขายปลีกแบบไม่มีหน้าร้านและอืÉนๆ

สัญลักษณ์แจ้งเตือนด้านความปลอดภัย

ข้อความด้านความปลอดภัยทัÊงหมดจะปรากฎขึÊน

ตามสัญลักษณ์แจ้งเตือนความปลอดภัย

คําว่า "DANGER" และ "WARNING" 

หากคุณไม่ปฏิบัติตามคําแนะนํา คุณอาจได้รับบาดเจ็บสาหัส 

ข้อความด้านความปลอดภัยทัÊงหมดจะบอกคุณถึงอันตรายทีÉอาจเกิดขึÊน 

อีกทัÊงยังบอกวิธีลดโอกาสการเกิดการบาดเจ็บและสิÉงทีÉอาจจะเกิดขึÊน 

หากคุณไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัย

คําแนะนํา:

หากเครืÉองทํานํÊาแข็งกําลังใช้งานหรือทํานํÊาแข็ง

โปรดอย่าสัมผัสแผงคอยล์เย็นจะส่งทําให้ผิวหนัง

ถูกทําลายจากความเย็นจัด

ก่อนใช้เครืÉองใช้ไฟฟ้า ต้องปฏิบัติตามกฎความปลอดภัย

ขัÊนพืÊนฐานเพืÉอลดการเกิดไฟไหม้ไฟฟ้าช็อตและความ

เสียหายต่อผู้อืÉนหรือวัสดุ 

โปรดอ่านคําแนะนําด้านความปลอดภัยอย่างละเอียด

ก่อนใช้งานเครืÉองนีÊ

ř.เมืÉอสายไฟชํารุด ห้ามใช้งานเครืÉอง

Ś.ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เสียบปลัËกไฟเข้ากับเต้ารับอย่างถูกต้องแล้ว

ś.ห้ามวางสายไฟไว้บนพรมหรือฉนวนกันความร้อน

ละไม่ควรมีสิÉงของทับสายไฟ

Ŝ.สายไฟควรอยู่ให้ห่างระหว่างทางเดินและห้ามนํา

สายไฟแช่ลงในนํÊา

ŝ.ไม่แนะนําให้ใช้ปลัËกไฟแบบต่อพ่วงซึÉงอาจส่งผลให้

เกิดความร้อนสูงเกินไปหรือเกิดไฟไหม้ได้ 

Ş.หากคุณจําเป็นต้องใช้ สายไฟต้องมีขนาดอย่างน้อย 

ř.ŝ ตารางมิลลิเมตร

ş.กรุณาถอดปลัËกก่อนทําความสะอาดหรือก่อนซ่อมแซม

Š.เด็กต้องใช้ภายใต้การดูแลของผู้ใหญ่

š. ห้ามทําความสะอาดเครืÉองทํานํÊาแข็งด้วยของเหลว

ไวไฟซึÉงอาจก่อให้เกิดเพลิงไหม้หรือการระเบิดได้

řŘ. กรุณาอย่าพลิกเครืÉองทํานํÊาแข็งหากมีการพลิกควํÉา-

วางเครืÉองไปข้างหน้าเป็นเวลา Ś ชัÉวโมงก่อนเปิดเครืÉอง

01 / สําคัญ
เพืÉอหลีกเลีÉยงอันตรายทีÉเกิดจากการใช้งานผิดวิธี 

โปรดอ่านคู่มือการใช้งานและปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัด

คําเตือน 

ř.สารทําความเย็นของผลิตภัณฑ์นีÊสามารถติดไฟควรเก็บในพืÊนทีÉ

อากาศถ่ายเทและอยู่ห่างจากแหล่งจุดติดไฟเช่นความร้อน

และเปลวไฟเพืÉอป้องกันไฟไหม้

Ś.ห้ามมีสิÉงกีดขวางรอบตัวเครืÉองเพืÉอให้ระบายอากาศได้

ś.ห้ามใช้วิธีการอืÉนเร่งกระบวนการละลายนํÊาแข็ง 

Ŝ.หลีกเลีÉยงการทําลายแผงวงจรการทําความเย็น

ŝ.ห้ามใช้อุปกรณ์อืÉนนอกเหนือจากอุปกรณ์ทีÉผู้ผลิตให้มาในเซ็ต

Ş.ควรขอคําแนะนําจากผู้เชีÉยวชาญเมืÉอต้องทิÊง 

ş.ห้ามเก็บวัตถุระเบิดและวัตถุ ไวไฟไว้ในเครืÉอง 

เช่น กระป๋องสเปรย์ทีÉบรรจุอัดก๊าซ

Š.ใช้นํÊาดืÉมในการทํานํÊาแข็งเท่านัÊน 

š.ระบบทําความเย็นมีสารทําความเย็นแรงดันสูง

อย่าทําให้ระบบทําความเย็นเสียหายการบํารุงรักษา

ระบบทําความเย็นจะต้องดําเนินการโดยผู้เชีÉยวชาญ 

řř.หลังจากอายุการใช้งานของเครืÉองใช้ไฟฟ้าสิÊนสุดลง

กรุณาส่งเครืÉองให้ศูนย์รีไซเคิล

řŚ.ห้ามใช้เครืÉองหากภายนอกเสียหายจะทําให้เกิดการรัÉวไหล

ของ UV-A ซึÉงอาจเป็นอันตรายต่อดวงตาและผิวหนังของเราได้

ชืÉอชิÊนส่วนผลิตภัณฑ์

ข้อมูลจําเพาะ

คู่มือการใช้งาน

เครื่องทำน้ำแข็ง

ICE MAKER ICQ3


